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Dodatki so na voljo v bolje zalozenih prodajalnah z izdelkii za gospodinjsko rabo, pri
pooblascenih servisnih centrih ali na spletni strani www.polti.co.uk



DOBRODOSLI V SVET POLTI

VAPORELLA

POLTI VAPORELLA QUICK&COMFORT JE IDEALEN LIKALNIK ZA
HITRO IN ENOSTAVNO LIKANIJE.

DODATKI ZA VSE
POTREBE

REGISTRIRAJTE VAS
IZDELEK

(1 Tube!

URADNI YOUTUBE
KANAL

Z obiskom nase spletne
strani www.polti.co.uk ali
katerekoli vodilne trgovine

z gospodinjskimi aparati,
boste nasli Siroko paleto
dodatkov, ki bodo izboljsali
zmogljivosti in prakti¢nost
vase naprave, in tako Se
bolj olajsali ¢isS¢enje vasega
doma.

Da preverite zdruZjivost z
vaso napravo, poiscite
PAEUXXXX/FPASXXXX kodo
navedeno poleg vsakega
dodatka na Strani 3. Ce
koda dodatka, ki ga zelite
kupiti ni navedena v teh
navodilih, prosimo
kontaktirajte naso Pomoc
Uporabnikom za vec
informacij.

Obiscite naso spletno
stran www.polti.co.uk
ali poklicite naso Podporo

Uporabnikom, da
registrirate vas izdelek.

Dobite lahko uporabna

priporocCila o uporabi

izdelka, obvestila o
inovacijah, ali pa najdete
vse dodatke, ki naredijo
druzino Polti Se bolj
dragocene pri skrbi za vas
5 dom.

Ce zelite registrirati vas
izdelek, morate poleg
vasiih osebnih podatkov,
vnesti Se serijsko stevilko
(SN), ki jo najdete na
srebrni nalepki na Skatli,
in na dnu naprave. Da
prihranite ¢as, roc¢no
prepisite serijsko Stevilko.

Zelite izvedeti ve&? Obiécite
nas uradni kanal
www.youtube.com/poltispa.

Ucinkovitost naravne in
ekoloske moci pare bomo
prikazali tako za likanje kot
tudi za cisCenje, s
Stevilnimi videoposnetki
Vaporella in vseh drugih
izdelkov iz sveta Polti.

Prijavite se na kanal, tako
da ste lahko vedno na
tekocem z nasimi video

vsebinami!

OPOZORILO:
Varnostna opozorila so
navedena samo v tem

prirocniku.



VARNOSTNA OPOZORILA

POMEMBNI VARNOSTNI UKREPI
POZOR! _
PRED ZACETKOM UPORABE NAPRAVE POZORNO
PREBERITE VSA NAVODILA V TEM DOKUMENTU
L] 1N NA NAPRAVI SAML.

Polti S.p.A. zavracCa vsako odgovornost za kakrsnekoli
nesreCe povzrocene zaradi nepravilne uporabe naprave.

V tem dokumentu so vsa navodila za pravilno uporabo.
Uporaba na kakrSen koli nacin, ki ni opisan v tem
dokumentu razveljavi garancijo naprave.

VARNOSTNI SIMBOLI:

POZOR:

& Visoka temperatura, nevarnost opeklin!
Ce to vidite na napravi, se ne dotikajte, saj je
povrsSina zelo vroca.

I\ POZOR: Para.
Nevarnost opeklin!

Ta naprava dosega zelo visoke temperature. Napacna raba
naprave lahko privede do opeklin.

e Nikoli ne razstavljajte naprave, ali jo servisirajte na nacin,
ki ni opisan v teh navodilih. V primeru poskodbe naprave
ali nedelovanja, ne popravljajte naprave sami. V primeru
mocnega trka, padca, poskodbe ali padca v vodo naprava
morda ne bo vec varna za uporabo. Nepravilna raba ali ne
sledenje navodilom lahko vodi do resnih poskodb pri delu.
Vedno kontaktirajte pooblasCene servisne centre.

e Likalnika se ne sme uporabljati po padcu, oziroma ce ima
vidne znake poskodb ali ¢e pusca.



e VtikaC mora biti obvezno izklopljen iz napajanja med
polnjenjem vode in med ciscenjem.

e Za uporabo Self Clean natancno sledite navodilom v
ustreznem poglavju. Pred kakrsnim koli vzdrzevanjem ali
CiSCenjem se prepriCajte, da je likalnik izkljuCen iz
elektricnega omrezja in da je hladen.

e Ce je naprava prikljuCena na elektricno omrezje, jo imejte
vedno pod nadzorom.

e Likalnik je potrebno uporabljati in odlagati na stabilni
povrsini.

e Ko likalnik postavljate na stojalo, se prepricajte, da je
povrSina, na kateri je stojalo, stabilna.

e To napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8 let, osebe
z raznimi fizicnimi ali psihicnimi omejitvami ali s
pomanjkanjem izkusSenj in znanja, Ce jim je bil dodeljen
nadzor ali navodila za uporabo aparata na varen nacin in
Ce razumejo nevarnosti. Otroci naj se z napravo ne igrajo.
Otroci ne smejo izvajati CisCenja in vzdrzevanja brez
nadzora.

e Napravo in napajalni kabel hranite izven dosega otrok,
mlajsih od 8 let, ko je naprava vklopljena ali v fazi
ohlajanja.

e \/se dele pakiranja hranite izven dosega otrok; niso igrace.
Plasticno vrecko hranite izven dosega otrok; moznost
zadusitve.

e Ta naprava je namenjena izkljucno za notranjo
gospodinjsko uporabo.

Da bi zmanjsali nevarnost nastanka nesrec: pozar,

elektricni udar, osebne poskodbe in opekline, med

uporabo, pripravo, vzdrzevanjem in hranjenjem,
vedno sledite navodilom za varno uporabo v tem
dokumentu.



TVEGANJA POVEZANA Z NAPAJANJEM — ELEKTRICNI UDAR

e Ozemljitveni sistem in visoko obcutljiva varovalka, skupaj
z magnetotermicnim izklopnim stikalom, zagotavljajo
varno uporabo elektri¢nih naprav v vasem gospodinjstvu.
Zato za vaso lastno varnost, zagotovite, da vas vir
napajanja na katero je naprava povezana ustreza vsem
zakonom.

e Ne priklapljajte naprave na napajanje, ¢e se napetost
vasega domacega omrezja ne ujema s tisto na napravi.

e Ne preobremenjujte vticnic z adapterji in/ali
transformatorji. V vticnico naj bo vklopljena le naprava v
uporabi, ki je kompatibilna s prilozenim vtikacem.

e Elektri¢ni podaljski, ki niso primerni za takSno elektricno
mocC ali, ki niso v skladu s standardi in zakoni, se lahko
pregrejejo in povrocijo kratek stik, pozar, izpad elektrike
ali poskodbe opreme. Uporabljajte le podaljske =z
ustreznimi certifikati, primerni za to delovnho moc, s
podporo 16A in ozemljitvijo.

e Ko odstranjujete vtikaC iz vtiCnice, ne vlecite za kabel,
ampak za sam vtic, da preprecite poskodbe delov.

e Napravo vedno izkljucCite iz vtiCnice, Ce je ne uporabljate,
in pred kakrSnimi koli pripravami, vzdrzevanjem ali
cisCenjem.

e Popolnoma odvijte kabel, preden priklopite napravo na
napajanje. Napravo vedno uporabljajte samo s popolnoma
odvitim kablom.

e Ne vlecite ali rukajte napajalnega kabla, ali ga zvijajte,
raztegujte, ipd.. Med kablom ter vrocCimi ali ostrimi
predmeti naj bo varna razdalja. Pazite, da kabel ne pride
v stik z vroCo zelezno plosco. Izogibajte se stiskanju kabla
med vrati in okni. Kabla ne zategujte mocno okoli vogalov.
Ne hodite po kablu. Ne navijajte kabla okoli naprave, Se
posebej, ¢e je naprava vroca.

e Ne menjajte vtikaca na napajalnem kablu.

e Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, proizvajalcev serviser ali pa podobno
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kvalificirana oseba, zato da se izognete morebitnim
nevarnostim. Naprave ne uporabljajte, ce je poskodovan
kabel.

e Naprave se ne dotikajte in je ne uporabljajte Ce ste bosi
in/ali mokri kjerkoli na telesu.

e Naprave ne uporabljajte blizu vecje koli¢ine vode, npr.
umivalnikov, kadi, bazenov.

e Ne potapljajte naprave in/ali napajalnih kablov v vodo ali
katero koli drugo tekocino.

e Para ne sme biti usmerjena proti opremi, ki vsebuje
elektricne ali elektronske komponente.

TVEGANJA PRI UPORABI NAPRAVE — POSKODBE/OPEKLINE

e Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer obstaja
nevarnost eksplozij ali pa so prisotne strupene snovi.

e Ne tocite strupenih snovi, kislin, raztopin, detergentoy,
korozivnih substanc in/ali eksplozivnih tekocCin ter
parfumov ali odisavljenih vod v rezervoar. Ne uporabljajte
Polti Kalstop.

e V rezervoar tocCite samo vodo ali mesanico vode navedene
v poglavju "KAKSNO VODO UPORABITT".

e Ne usmerjajte pare ali likalnika v toksicne substance,
kisline, raztopine, detergente ali korozivhne substance.
Razvnanje in odstranjevanje nevarnih snovi mora biti v
skladu z navodili, ki so bila izdana s strani proizvajalca teh
substanc.

e Ne usmerjajte pare ali likalnika v eksplozivne prahe ali
tekocine, ogljikovodike, ogenj, ali zelo vroCe predmete.

e Ne postavljajte naprave blizu virov toplote, kot so kamini,
peci ali stedilniki.

e Ne usmerijajte pare v katerikoli del telesa ljudi ali zivali.

e Ne usmerjajte pare v oblacila, ki jih imate v tistem
trenutku oblecena.

e Krpe in tkanine, ki so bile izpostavljene globoki pari,
dosegajo zelo visoke temperature, nad 100 ° C. Bodite
previdni, ko uporabljate napravo.
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e Likajte samo na previlekah, ki so toplotno odporne in
omogocajo prepustnost pare.

e \V/roCe naprave ne postavljajte na toplotno obcutljive
povrsine.

e Ce likate med sedenjem, pazite, da curek pare nimate
usmerjenega proti nogam. Para vas lahko opece.

e Likalnika ne pusScaijte brez nadzora, ko se aktivira para.

e PoCakajte, da se likalnik popolnoma ohladi, predno iz
njega izlijete vodo in ga shranite po uporabi.



PRAVILNA UPORABA NAPRAVE

Polti Vaporella Quick&Comfort je namenjen
domaci uporabi kot parni likalnik v skladu
z opisi in navodili v tem priro¢niku. Pozorno
preberite ta navodila in jih shranite.
Navodila najdete tudi na www.polti.co.uk.
POLTI S.p.A. si pridrzuje pravico do
estetskih, tehni¢nih in konstrukcijskih
sprememb po potrebi in brez predhodnega
obvestila.

Preden zapustijo tovarno, so vsi nasi
produkti temeljito testirani. Zaradi tega
lahko Polti Vaporella Quick&Comfort
vsebuje nekaj ostankov vode v kotlu.
Edina pravilna wuporaba naprave je
navedena v teh navodilih. Kakrsna koli
drugacna uporaba lahko napravo
poskoduje in razveljavi garancijo.

INFORMACIJE ZA UPORABNIKE
V skladu z Evropsko Direktivo 2012/19/EU,
glede elektri¢nih naprav za gospodinjstva,
te naprave ne smete zavreli skupaj z
ostalimi gospodinjskimi odpadki, temvec jo
morate odpeljati na uradno zbiralnico. Ta
naprava izpolnjuje EU Direktivo
2011/65/EU.
Precrtan simbol smetnjaka
E oznacuje, da po odsluzeni uporabi
Ze Napravo zavrzete loceno od ostalih
gospodinjskih odpadkov.
Zato mora po koncani zivljenski dobi
uporabnik napravo predati primerni
zbiralnici elektri¢nih/elektronskih naprav
ali pa v skladu z zakoni v drzavi, pustiti
rabljeno napravo pri distributerju, pri
nakupu nove naprave. Pravilno loceno
zbiranje odpadkov za lazje naknadno
recikliranje, obdelavo in okolju prijazno
odlaganje naprave pomaga prepreciti
negativne vplive na okolje in zdravije ljudi
ter spodbuja recikliranje materialov, iz
katerih je izdelek sestavljen. Protizakonito

odlaganje S strani lastnika, bo
sankcionirano po trenutni zakonodaji.
KAKSNO VODO UPORABITI

Polti Vaporella Quick&Comfort je bil

zasnovan tako, da deluje z obi¢ajno vodo iz
pipe s povprecno trdoto med 8°f in 20°f.
Ce voda iz pipe vsebuje veliko kalcijevega
karbonata, uporabite mesanico,
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sestavljeno iz 50 % vode iz pipe in 50 %
Siroko dostopne demineralizirane vode.
Pozor: preverite trdoto vode pri vasem
dobavitelju vode.

Nikoli ne uporabljajte deZevnice ali vode, ki
vsebuje dodatke (npr. Skrob, parfumi),
disece vode ali vode, ki jo proizvajajo drugi

gospodinjski aparati, mehcalci vode in
filtrirni vrci.

Ne dodajajte kemic¢nih ali naravnih
detergentov, snovi za odstranjevanje

vodnega kamna itd. Ne uporabljajte Polti
Kalstop.

1. PRIPRAVA NAPRAVE

1.1 Odprite vratca rezervoarja in ga
napolnite z vodo, z uporabo prilozenega
vréa (1). Likalnik drzite pod majhnim
kotom in ne presezite MAX oznake kolicine.
Polnjenje vode lahko izvajate samo takrat,
ko je napajalni kabel odklopljen iz
napajanja.

1.2 Zaprite vratca rezervoarja in likalnik
polozite v pokon¢nem polozaju.

2. PRED LIKANJEM

Pred likanjem oblacil, vedno najprej
preverite navodila proizvajalca na etiketi.
Glede na spodnjo tabelo, preverite najbolj
primerno vrsto likanja in izberite
najprimernejso temperaturo na likalniku:

Visoka temperatura - bombaz,
lanen tekstil:

Nastavite gumb za temperaturo
likalnika na eee

Srednja temperatura volna,
svila:
Nastavite gumb za temperaturo

likalnika na ee

i

Nizka temperatura - sintetika,
akril, najlon, poliester:
Nastavite gumb za temperaturo
likalnika na e

-Ne likajte
-Parno likanje in parno tretiranje

X b

ni dovoljeno




Perilo locite glede na simbole na etiketah ali
glede na vrsto tkanine. Vedno zacnite Z
likanjem kosov, ki zahtevajo nizke

temperature in se tako izognite ¢akanju na
hlajenje in moZnosti poskodovanja tkanin.

3. LIKANJE

3.1 Zagotovite, da ste sledili navodilom
poglavij 1 in 2.

3.2 Priklopite napajalni kabel v primerno
vticnico.

3.3 Nastavite gumb za nastavitev
temperature (3). Prizgala se bo lucka za
temperaturo likalnika (2).

3.4 Ko likalnik doseze izbrano temperaturo,
se indikatorska lu¢ka ogrevanja ugasne.
3.5 Naprava je pripravljena za uporabo.

4. LIKANJE Z NEPREKINJENO

PARO
Likanje s paro lahko izberete tako, da
premaknete gumb za nastavitev

temperature likalnika v polozaj eee ali MAX.
Koli€ina pare je nastavljiva: ko rocico (4)
premaknete naprej, se koli¢ina pare
poveCa, ko jo povlecete nazaj se pa
zmanjsa.

Pri prvi uporabi pare, lahko iz likalnika
izteCejo kapljice vode. Zaradi tega pojava je

priporo¢eno, da prvi curek pare usmerite v
krpo in ne na oblacila, ki jih boste likali.

Indikatorska lucka za ogrevanje se med
uporabo prizge in ugasne. To pomeni, da je
elektricni upor zacel delovati, da ohranja
stabilno temperaturo v likalniku: nadaljujte
z likanjem normalno.

POZOR: Ko je temperatura nastavljena na
nivoje ee / o / MIN, mora biti para (4)

nastavljena na nivo 0 (brez pare/suho
likanje), drugace lahko med likanjem izteka
voda.

5. STEAM JET

Za hitrejSe in enostavnejSe likanje
aktivirajte STEAM JET funkcijo, ki je
idealna za odstranjevanje najbolj trmastih
gub. Za vklop pritisnite gumb <» (5-6).

Parni curek aktivirajte vsakih nekaj sekund.

Ce se lu¢ka za temperaturo likalnika prizge
med uporabo te funkcije, poCakajte, da se
ponovno ugasne (likalnik se vrne na Zeleno
temperaturo).

POZOR: STEAM JET funkcija deluje samo

takrat, ko je nivo temperature na eee ali
MAX.

6. SPRAY FUNKCIJA

Funkcija Spray je odlicna za enakomerno
vlazenje povrsSine tkanine in posledic¢no
lazje odstranjevanje gub. Za vklop funkcije
pritisnite i (7-8).

/7. VERTIKALNO LIKANJE

Likalnik lahko za osvezitev ali
odstranjevanje gub uporabljate tudi v
pokon¢nem oziroma vertikalnem poloZaju.
S tem tudi odstranite vonjave iz tkanine.
Za izpust pare med uporabo na ta nacin,
pritisnite gumb za paro < (5-6).

8. FUNKCIJA SAMODEINEGA

IZKLOPA

Ko Polti Vaporella Quick&Comfort ni v
uporabi, se vklopi funkcija samodejnega
izklopa. Cas pred vklopom je odvisen od od
polozaja likalnika in zacne teci po zadnji
instanci uporabe:

Vertikalen polozaj: priblizno 8 minut
LeZzec ali horizontalen polozaj: priblizno 1
minuta

Ko se funkcija samodejnega izklopa
aktivira, lucka za ogrevanje (9) utripa in
likalnik bo presel v stanje pripravljenosti(®.
Preprosto premaknite napravo, da jo znova

vklopite. Pred ponovnim likanjem
poCakajte, da se lucka za ogrevanje
ugasne.

9. BREZ VODE

Ko likalnik vec¢ ne izpusca pare, pomeni, da
VvV rezervoarju ni vec vode.

Za ponovno uporabo pare, enostavno
odklopite napravo iz napajanja in rezervoar
napolnite z vodo kot je opisano v poglaviju
1.
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10. SISTEM SAMODEINEGA

CISCENJA

Polti Vaporella Quick&Comfort sistem
samodejnega ¢is€enja, zagotavlja
odstranjevanje vodnega kamna, kar

omogoca izpust CdistejSe pare iz lukenj
plosce in preprecuje povzroanje madezev
na oblekah.

Cikel samodejnega CiS¢enja  redno
vklapljajte in zagotovite boljSe delovanje in
zanesljivost skozi Cas.

Priporocljivo je, da se cikel izvaja vsaj
enkrat na mesec.

V vsakem primeru, je cikel mozno zagnati
kadarkoli.

Preden CiScenje pozenete, priporocamo da
pripravite posodo ali kaj podobnega, v kar
bodo med ciklom odtekali voda, para in
vodni kamen.

Kako izvesti cikel samodejnega ciscenja
vodnega kamna:

10.1 Odklopite napajalni kabel iz vti¢nice.
10.2 Paro nastavite na polozaj 0 (steam
OFF) % (4)

10.3 Napolnite vodni
opisano v poglavju 1.

rezervoar kot je

10.4 Napajalni kabel priklopite v
napajanje.
10.5 Aparat vklopite in nastavite

temperaturo na MAX nivo.

10.6 Pocakajte, da se lucka temperature
likalnika dvakrat vklopi/izklopi.

10.7 Ponovno odklopite napajalni kabel iz
vtic¢nice.

10.8 Likalnik drzite navpi¢no priblizno
15cm nad posodo in drzite Self Clean
gumb, da zacenete cikel CiS¢enja (10-11).
Likalnik rahlo potresite, da umazanija lazje
izteCe.

10.9 Ko se rezervoar sprazne, gumb Self
Clean spustite.

10.10 Napajalni kabel priklopite v
napajanje.
10.11 Napravo vklopite in nastavite

temperaturo na MAX nivo.

10.12 Ko je likalnik pripravlijen (lucka
ostane prizgana), likalnik rahlo potresite
nad krpo, da izteCejo morebitne preostale
kapljice vode.

10.13 Napravo izklopite in jo odklopite iz
napajanja.

12

10.14 Pocakajte, da se popolnoma ohladi
in jo pospravite.

11. SPLOSNO VZDRZEVANIE

Razen pri Self Clean Cciscenju, vedno
napravo odklopite iz napajanja preden
opravite  kakrSnokoli vzdrZzevanje in

zagotovite, da je popolnoma ohlajena.
Zunanjost naprave Cistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nikakrsnih detergentov.
Plosco Cistite ko je popolnoma ohlajena, z
vlazno krpo ali neabrazivno gobo.

12. SHRANJEVANIE

12.1 Napravo izklopite
napajalni kabel iz vti¢nice.
12.2 Izpraznite vodni rezervoar tako da
napravo obrnete na glavo nad posodo ali
umivalnikom (12).

12.3 Preden jo pospravite, pocakajte da se
naprava popolhoma ohladi.

in odklopite



13. ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA

VZROK

RESITEV

Plosc¢a likalnika je hladna.

Naprava se je odklopila iz
vticnice.

Napravo ponovno priklopite na
napajanje.

Iz likalnika ne izhaja
para.

Para nastavljena na nivo
0 -%,

Zvisajte nivo pare (3).

Prazen vodni rezervoar.

Napolnite vodni rezervoar.

Pri Steam Jet funkciji ne
izhaja para ali pa je
izhaja zelo malo.

V rezervoarju ni dovolj
vode.

Napolnite vodni rezervoar.

Prva uporaba.

Pocakajte, da naprava doseze
temperaturo eee ali MAX, nato
veckrat pritisnite gumb za paro
(6) .

Pri Spray funkciji ne
izhaja voda ali pa je
izhaja zelo malo.

V rezervoarju ni dovolj
vode.

Napolnite vodni rezervoar.

Prva uporaba.

Pritiskajte gumb i (8) dokler ne
zacne prseti vodi.

Naprava ne lika dobro.

Izbrana napacna
temperatura.

Izberite primerno temperaturo
glede na tkanino, ki jo likate.

Izhaja voda namesto
pare.

Likalnik je Se hladen.

Pocakajte, da se lucka
temperature ugasne.

Pomotoma ste izbrali nivo
temperature ee / o / MIN.

Izberite eee ali MAX nivo
temperature.

Iz likalnika izhajajo bele
necistoce.

Uporabljate “trdo” vodo.

Izvedite Self Clean cikel.

Na oblekah so sledi vode.

Prevleka likalne deske je
vlazna.

Preverite, Ce je prevleka
primerna za likanje.

Temperatura je
nastavljena na ee / o /
MIN z aktivirano paro.

Nastavite temperaturo likalnika
na eee ali MAX, ali pa izklopite
paro (steam OFF) ¥ (poglejte
poglavije 4)

Ce se teZave nadaljujejo, prosimo kontaktirajte pooblaséen Polti Servisni Center
(www.polti.co.uk za posodobljen seznam) ali kontaktirajte Podporo Strankam.
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GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za domaco
uporabo in ima garancijo dve leti od dneva
nakupa blaga; datum nakupa je treba
dokazati z dokazilom o nakupovalni listini,
ki velja za davéne namene in ga izda
prodajalec.

Za popravila mora biti napravi prilozeno
dokazilo o nakupu.

Ta garancija ne vpliva na pravice
potrosnikov, ki izhajajo iz Evropske
direktive 99/44/ES o nekaterih vidikih
prodaje potrosSniSkega blaga in z njim
povezanih garancij.

Ta garancija velja v drzavah, ki upostevajo
Evropsko direktivo 99/44/ES. V drugih

drzavah veljajo lokalni predpisi o
garancijah.

KAJ ZAJEMA GARANCIJA

Med garancijo Polti jamdci brezplacno

popravilo izdelka s proizvodnimi ali
tovarniskimi napakami, zato kupec ni
dolzan placati za delo ali materiale.

V primeru nepopravljivih napak lahko Polti
izdelek brezplacno zamenja.

Za izkoriS¢anje garancije mora kupec
obiskati enega od pooblascenih servisnih
centrov Polti z dokazilom o nakupu od
prodajalca, ki velja za davéne namene in z
datumom nakupa izdelka. Brez dokazila o
nakupu in relativnega datuma nakupa bo
delo zaracunano. Varno hranite dokazilo o
nakupu v celotnem obdobju garancije.
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V_GARANCIJO NI VKLIUCENO:

Vsaka napaka ali Skoda, ki ne izhaja iz
proizvodne napake.

Vsaka napaka zaradi nepravilne
uporabe ali uporabe, ki ni navedena v

v

kupoprodajne pogodbe.

Vsaka napaka, ki je posledica visje sile
(pozari, kratek stik) ali jo je povzrocila
tretja oseba (poseg).

Skoda zaradi uporabe neoriginalnih
delov Polti ter popravil ali sprememb, ki
jih opravi osebje ali servisni centri, ki
jih Polti ni pooblastil.

Skoda, ki jo povzroci stranka.

Potrosni materiali (filter, krtaca, cey,
baterija itd.).

e Vsaka Skoda, ki jo povzrodi vodni
kamen.
e Okvare zaradi pomanjkanja

vzdrzevanja / CiS€enja v skladu z
navodili proizvajalca in / ali zaradi
uporabo vode / snovi, ki niso posebej
navedene (glejte poglavije KAKSNO
VODO UPORABITI).

Namestitev neoriginalnih
modificiranih Polti dodatkov, ki
primerni za napravo.

ali
niso

Neprimerna uporaba in / ali uporaba, Ki ni
skladna z navodili za uporabo in kakrsnimi
koli opozorili ali navedbami v tem
priro¢niku, garancijo razveljavi.

Polti ne prevzema nobene odgovornosti za
kakrsno koli neposredno ali posredno
Skodo ljudi, predmetov ali zivali, ki Dbi
nastala zaradi neupostevanja navodil v tem
priro¢niku, glede opozoril za uporabo in
vzdrzevanja izdelka.

Ce zelite videti posodobljen seznam
pooblascenih servisnih centrov Polti,
obiscite spletno mesto
www.polti.co.uk



